
UNCALI ÖZEL SAĞLIK HİZMETLERİ AŞ. = АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО ЧАСТНЫХ 

УСЛУГ ЗДРАВООХРАНЕНИЯ УНДЖАЛЫ 

KİŞİSEL VERİLERİN KORUNMASI = ЗАЩИТА ПЕРСОНАЛЬНЫХ ДАННЫХ 

AYDINLATMA METNİ = ПОЯСНЯЮЩИЙ ТЕКСТ 

 

UNCALI ÖZEL SAĞLIK İNŞAAT TAAHHÜT VE TİCARET A.Ş. (Uncalı Meydan Hastanesi) olarak, 

kişisel verilerinizin korunmasına yoğun hassasiyet göstermekte ve önem vermekteyiz. = В ЧАСТНОМ 

МЕДИЦИНСКОМ СТРОИТЕЛЬНО-КОНТРАКТНОМ И ТОРГОВОМ АКЦИОНЕРНОМ 

ОБЩЕСТВЕ УНДЖАЛЫ (Больница Унджалы Мейдан), мы проявляем большую осторожность и 

придаем большое значение защите ваших персональных данных. 

Bu bilinçle, Uncalı Meydan Hastanesi ile ilişkili tüm şahıslara ait her türlü kişisel verilerin, 6698 sayılı 

Kişisel Verilerin Korunması Kanunu’na (KVKK) uygun olarak işlemekteyiz. = Осознавая это, мы 

обрабатываем все виды персональных данных, принадлежащих всем лицам, связанным с больницей 

Унджалы Мейдан, в соответствии с Законом о защите персональных данных № 6698 (ПОЛИТИКА 

ПО ЗАЩИТЕ ПЕРСОНАЛЬНЫХ ДАННЫХ) 

Uncalı Meydan Hastanesi, KVKK’da tanımlı şekli ile, “Veri Sorumlusu” sıfatıyla, kişisel verilerinizi aşağıda 

açıklandığı amaç ve yöntemlerle, mevzuat tarafından belirlenen sınırlar çerçevesinde, imha gerekliliklerine 

ve sürelere uyarak, özenle ve dikkatle işlemektedir. = Больница Унджалы Мейдан, как определено в 

ПОЛИТИКЕ ЗАЩИТЫ и ОБРАБОТКЕ ПЕРСОНАЛЬНЫХ ДАННЫХ, в качестве «ответственности 

данных», обрабатывает ваши личные данные тщательно и осторожно, с целями и методами, 

описанными ниже, в пределах, установленных законодательством, в соответствии с Требования и 

сроки уничтожения. 

 

1. İşlediğimiz Kişisel Verileriniz = Ваши Персональные Данные, Обрабатывающиеся нами 

• Kimlik Bilgileri (Ad soyad, Anne - baba adı, TC kimlik numarası, yabancı ülke vatandaşı olmanız halinde 

pasaport numaranız veya geçici TC kimlik numaranız, doğum tarihiniz, cinsiyet bilginiz ile ibraz ettiğiniz 

kimlik belgesi fotokopisi, kimlik belgesinde yer alan seri no, uyruk, medeni hali) = Идентификационная 

информация (имя и фамилия, имя матери и отца, идентификационный номер TR, если вы являетесь 

иностранным гражданином, номер вашего паспорта или временный идентификационный номер TR, 

дата рождения, информация о поле и ксерокопия документа, удостоверяющего личность, который вы 

подаете, серийный номер на документ, удостоверяющий личность, гражданство, семейное 

положение) 

• İletişim Bilgileri (Adres, e-posta adresi, Telefon numarası, Kayıtlı elektronik posta adresi v.b.) = 

Контактная информация (адрес, адрес электронной почты, номер телефона, зарегистрированный 

адрес электронной почты и т. д.) 

• Finansal Bilgiler (Banka hesap no, Banka IBAN no, fatura bilgileri gibi finansal verileriniz,) = 

Финансовая информация (ваши финансовые данные, такие как номер банковского счета, номер IBAN 

банка, информация о счете) 

• Talep bilgileriniz, hizmetlerin değerlendirilmesi amacı ile paylaşılan yanıt ve yorumlar, = Информация о 

вашем запросе, ответы и комментарии, переданные с целью оценки услуг 

• Çağrı Merkezimiz ile iletişime geçtiğiniz takdirde tutulan sesli görüşme kayıtlarınız, = Если вы 

обратитесь в наш колл-центр, записи ваших голосовых вызовов, 

• Uncalı Meydan Hastanesi ziyaretlerinizde hastanemizde alınan kapalı devre kamera sistemi görüntü ve 

ses kaydınız, = Ваша видео- и аудиозапись системы видеонаблюдения, сделанная в нашей больнице во 

время посещения больницы Унджалы Мейдан, 



• “www.meydanhastanesi.com” web sitemizin kullanımı sırasında elde edilen gezinme bilgileri, IP adresi, 

tarayıcı bilgileri ve kendi rızanız ile ilettiğiniz tıbbi belgeler, anketler, form bilgileriniz ve konum verileriniz. 

= Ваша информация о просмотре, IP-адрес, информация о браузере и медицинские документы, 

опросы, информация о формах и данные о местоположении, которые вы передаете с вашего согласия 

во время использования нашего веб-сайта “www.meydanhastanesi.com” 

• Özel sağlık sigortasına ilişkin verileriniz ve Sosyal Güvenlik Kurumu verileriniz, = Ваши данные 

частного медицинского страхования и данные Учреждения социального обеспечения, 

• Elektronik posta, mektup ve sair vasıtalar aracılığıyla iletişime geçilmesi durumunda elde edilen kişisel 

veriler, = Персональные данные, полученные при общении по электронной почте, письмом и иными 

способами, 

• Ziyaretçi bilgileri ile refakat durumunda refakatçi bilgileri, = Информация о посетителе и информация 

о сопровождающем в случае сопровождения, 

• Sağlık Bilgileriniz (Laboratuvar ve görüntüleme sonuçları, tahlil/test sonuçlarınız, muayene verileriniz, 

reçete bilgileriniz vb. tedavi hizmetlerinin yürütülmesi sırasında elde edilen kişisel sağlık bilgileriniz, sigorta 

ve hasta protokol numarası, ) ile cinsel hayata ilişkin bilgileriniz, biyometrik ve genetik verileriniz = Ваша 

медицинская информация (лабораторные результаты и результаты визуализации, тесты / результаты 

анализов, данные обследования, информация о рецепте, личная информация о здоровье, полученная 

во время оказания лечебных услуг, номер страховки и протокола пациента), информация о вашей 

сексуальной жизни, биометрические и генетические данные 

2. Kişisel Verilerin İşlenmesi Amacı = Цель Обработки Персональных Данных 

Toplanan kişisel verileriniz, Uncalı Meydan Hastanesi tarafından sunulan ürün ve hizmetlerden sizleri 

faydalandırmak için gerekli çalışmaların iş birimlerimiz tarafından yapılması ve ilgili iş süreçlerinin 

yürütülmesi amaçları kapsamında aşağıdaki amaçlarla (“Amaçlar”) ve Kanun’un 5. ve 6. maddelerinde 

belirtilen kişisel veri işleme şartları dahilinde işlenebilecektir: = Собранные персональные данные 

используются для следующих целей («Цели») и условий обработки персональных данных, указанных 

в статьях 5 и 6 Закона, в рамках необходимой работы наших бизнес-подразделений, чтобы вы могли 

воспользоваться результатами и услугами предлагаемые больницей Унджалы Мейдан и выполнение 

соответствующих бизнес-процессов, могут быть обработаны в рамках: 

• Kimliğinizi teyit etme, = Подтверждение вашей личности 

• Tıbbi teşhis, ayakta veya yatarak tedavi ile bakım hizmetlerinin yürütülmesi, sağlık hizmetleri ile 

finansmanının planlanması ve yönetimi, - Выполнение медицинской диагностики, амбулаторное или 

стационарное лечение и услуги по уходу, планирование и управление медицинскими услугами и 

финансированием, 

• İlgili mevzuat uyarınca Sağlık Bakanlığı ve diğer kamu kurum ve kuruluşları ile talep edilen bilgilerin 

paylaşılması, - Предоставление запрашиваемой информации Министерству здравоохранения и 

другим государственным учреждениям и организациям в соответствии с действующим 

законодательством, 

• Uncalı Meydan Hastanesi iç işleyişi ile yönetimsel operasyonların planlanması, - Планирование 

внутренней и административной деятельности больницы Унджалы Мейдан, 

• Uncalı Meydan Hastanesi tarafından hasta memnuniyetinin ölçülmesi, arttırılması ve araştırılması, - 

Измерение, повышение и исследование удовлетворенности пациентов больницей Унджалы 

Мейдан, 

• Reçete yazılması, ilaç ve gerekli tıbbi malzemenin teminin sağlanması, - Выписка рецептов, 

обеспечение лекарствами и необходимыми медицинскими препаратами, 

• Randevu hakkında sizi haberdar edebilme, = Имея возможность информировать вас о записи 

• Ziyaretçi ve refakatçi kayıtlarının oluşturulması ve takibi, = Создание и отслеживание записей о 

посетителях и сопровождающих лицах, 

• Sağlık hizmetlerini geliştirme amacıyla araştırma ve analiz yapma, = Проведение исследований и 

анализа с целью улучшения медицинских услуг, 
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• Uncalı Meydan Hastanesi tarafından sağlık hizmetlerinizin finansmanı, tetkik, teşhis ve tedavi 

giderlerinizin karşılanması, müstehaklık sorgusu kapsamında özel sigorta şirketler ile talep edilen 

bilgilerin paylaşılması, = Финансирование ваших медицинских услуг, покрытие ваших расходов на 

обследование, диагностику и лечение больницей Унджалы Мейдан, предоставление запрошенной 

информации частным страховым компаниям в рамках вопроса правдоподобия, 

• Yasal ve düzenleyici gereksinimlerin yerine getirilmesi, = Выполнение законодательных и 

нормативных требований, 

• Muhasebe ve finans süreçlerinin yürütülmesi, finansal bilgilerin kayıt sırasında belirtmiş olduğunuz e-

posta adresine iletilmesi = Выполнение бухгалтерских и финансовых процессов, отправка 

финансовой информации на адрес электронной почты, указанный вами при регистрации 

• Sunulan sağlık ve finansal hizmetlere ilişkin verilerinin mevzuata uygun olarak arşivlenmesi /saklanması, 

= Архивирование/хранение данных о медицинских и финансовых услугах, предоставляемых в 

соответствии с законодательством, 

• Talep ve şikayetlerin alınması ve değerlendirilmesi, = Прием и рассмотрение обращений и жалоб, 

• Kalite, Hasta Deneyimi, Bilgi Sistemleri bölümleri tarafından risk yönetimi ve kalite geliştirme 

aktivitelerinin yerine getirilmesi. = Проведение деятельности по управлению рисками и улучшению 

качества отделами качества, опыта пациентов и информационных систем. 

• Hasta ilişkileri yönetimi süreçlerinin planlanması ve icrası, = Планирование и выполнение процессов 

управления взаимоотношениями с пациентами, 

• Hukuki işlerinin takibi ve yürütülmesi, = Сопровождение и исполнение юридических дел, 

• Resmi kurum taleplerinin yerine getirilmesi, = Выполнение официальных запросов учреждения, 

• Bilgi güvenliği süreçlerinin yürütülmesi, = Осуществление процессов информационной 

безопасности, 

• Denetim ve etik faaliyetlerinin gerçekleştirilmesi, = Выполнение аудиторской и этической 

деятельности, 

• Hasta Hizmetleri, Mali İşler, Pazarlama bölümleri tarafından hizmetlerimiz karşılığında faturalandırma 

yapılması ve anlaşmalı olan kurum ve kuruluşlarla ilişkinizin teyit edilmesi, amacıyla ilgili mevzuat 
uyarınca elde edilen ve işlenen Kişisel Verileriniz, Uncalı Meydan Hastanesi’ne ait fiziki arşivler ve/veya 
bilişim sistemlerine nakledilerek, hem dijital ortamda hem de fiziki ortamda muhafaza altında 
tutulabilecektir. = В соответствии с действующим законодательством ваши Персональные данные, 
полученные и обработанные Отделом обслуживания пациентов, Финансовым отделом, Отделом 
маркетинга для выставления счетов за наши услуги и подтверждения ваших отношений с 
договорными учреждениями и организациями, передаются в физические архивы и/или 
информационные системы Больницы Унджалы Мейдан могут находиться под защитой как в 
цифровой, так и в физической среде. 

3. Kişisel Verilerinizin Aktarılması = Передача Ваших Персональных Данных 

•  

• Sağlık Bakanlığı, Bakanlığa bağlı alt birimler ve aile hekimliği merkezleri, = Министерство 

здравоохранения, подразделения и центры семейной медицины, входящие в состав Министерства, 

• Özel sigorta şirketleri (sağlık, emeklilik, hayat sigortası ve benzeri), = Частные страховые компании 

(медицинское, пенсионное, страхование жизни и др.), 

• Sosyal Güvenlik Kurumu, = Учреждение Социального Обеспечения, 

• Emniyet Genel Müdürlüğü ve diğer kolluk kuvvetleri, = Главное управление безопасности и другие 

правоохранительные органы, 

• Nüfus Genel Müdürlüğü, = Генеральное Управление Населения, 

• Türkiye Eczacılar Birliği, = Турецкая Ассоциация Фармацевтов, 

• Adli makamlar, = Судебные Органы 

• Tıbbi teşhis ve tedavi için iş birliği içerisinde olduğumuz yurt içinde veya yurt dışında bulunan 

laboratuvarlar, tıp merkezleri, ambulans, tıbbi cihaz ve sağlık hizmeti sunan kurumlar, = Лаборатории, 

медицинские центры, машины скорой помощи, медицинские устройства и учреждения, 



предоставляющие медицинские услуги в стране или за рубежом, с которыми мы сотрудничаем для 

медицинской диагностики и лечения, 

• Hastanın sevk edildiği veya hastanın kendisinin başvurduğu sağlık kuruluşu, = Учреждение 

здравоохранения, в которое был направлен больной или в которое обратился сам больной, 

• Yetki vermiş olduğunuz kanuni temsilcileriniz, = Ваши уполномоченные юридические 

представители, 

• “Özel nitelikli kişisel verilerinin işlenmesi ve aktarılmasına ilişkin açık rızasını gösteren özel bir hüküm” 

bulunması durumunda hasta tarafından noter aracılığıyla vekil tayin edilen kişiyle, = С лицом, 

назначенным пациентом через нотариуса, в случае «специального положения, 

свидетельствующего о его явном согласии на обработку и передачу конфиденциальных 

персональных данных», 

• Gerekli test ve tetkiklerin sonuçlanmasını sağlamak amacıyla anlaşmalı olduğumuz laboratuvar ile, = Для 

обеспечения выполнения необходимых тестов и исследований мы сотрудничаем с подрядной 

лабораторией. 

• Hizmet sağlayıcıları ve danışmanlık aldığı bürolar/şirketlerle (cihazlar aracılığıyla kişisel veri toplayanlar, 

veri tabanı ve sunucu hizmeti sağlayıcıları, site uygulama kullanımlarını izleme hizmeti sağlayanlar, e-

posta sunucu hizmeti sağlayıcıları, e-fatura ve e-arşiv fatura hizmeti sağlayıcıları, elektronik ileti aracı 

hizmet sağlayıcıları, banka ve elektronik ödeme kuruluşları), = С поставщиками услуг и 

офисами/компаниями, от которых получают консультации (сборщики персональных данных через 

устройства, базы данных и поставщики серверных услуг, поставщики услуг мониторинга 

использования приложений сайта, поставщики услуг сервера электронной почты, поставщики 

услуг электронного счета-фактуры и электронного архива)., поставщики посреднических услуг 

электронной почты, банки и учреждения электронных платежей), 

• Çalışmakta olduğumuz avukatlar, vergi danışmanları ve denetçiler de dâhil olmak üzere danışmanlık 

aldığımız üçüncü kişiler, = Третьи стороны, с которыми мы консультируемся, включая юристов, 

налоговых консультантов и аудиторов, с которыми мы работаем, 

• Düzenleyici ve denetleyici kurumlar ve resmi merciler, = Регулирующие и надзорные учреждения и 

официальные органы 

• Yurt içindeki veya yurt dışındaki sistemlere ve/veya Hastane’mizin bağlı bulunduğu şirketler topluluğu 

ile, = С отечественными или зарубежными системами и/или группой компаний, в которую входит 

наша Больница, 

• İşvereniniz ile, = С вашим работодателем. 

• Hizmetlerinden faydalandığımız veya iş birliği içerisinde olduğumuz tedarikçilerimiz, = Наши 

поставщики, услугами которых мы пользуемся или с которыми сотрудничаем, 

• Destek hizmet sağlayıcılarımız, arşiv hizmeti sağlayıcılarımız ve iş ortaklarımız, ile paylaşılabilecektir. 

= Его можно использовать совместно с нашими поставщиками услуг поддержки, 

поставщиками архивных услуг и деловыми партнерами. 

4. Kişisel Verilerinizin Toplanma Yöntemi ve Hukuki Sebepleri = Метод Сбора и Правовые 

Основания Ваших Персональных Данных 

Yüksek standartta hizmet verilebilmesi amacıyla kişisel verilerinizi, verilen hizmetin niteliğine bağlı olarak 

Uncalı Meydan Hastanesi ilgili birimleri, iletişim formları, telefon görüşmeleri, elektronik uygulamalar, 

yazılımlar, muhtelif sözleşmeler, elektronik posta, sosyal medya, fiziksel ortam  ve benzeri vasıtalarla sözlü, 

yazılı ya da elektronik olarak Uncalı Meydan Hastanesi tarafından Türkiye Cumhuriyeti Anayasası, 

ülkemizin taraf olduğu Uluslararası Sözleşmeler ve 6698 sayılı Kişisel Verilerin Korunması Kanunu başta 

olmak üzere ilgili mevzuatlar çerçevesinde, otomatik ya da otomatik olmayan yöntemlerle toplanabilecek, 

işlenebilecektir. = В целях обеспечения высокого уровня обслуживания, в зависимости от качества 



предоставляемой услуги, ваши личные данные могут быть собраны устно, письменно или через 

соответствующие подразделения больницы Унджалы Мейдан, контактные формы, телефонные 

звонки, электронные приложения, программное обеспечение, различные контракты, электронная 

почта, социальные сети, физические носители и аналогичные средства. Они также смогут собираться 

и обрабатываться в электронном виде больницей Унджалы Мейдан автоматическими или 

неавтоматическими методами в рамках Конституции Республики Турция, международные 

конвенции, участником которых является наша страна, и соответствующее законодательство, 

особенно Закон о защите персональных данных № 6698. 

• 6698 sayılı Kişisel Verilerin Korunması Kanunu, = Закон № 6698 о защите персональных данных, 

• 3359 sayılı Sağlık Hizmetleri Temel Kanunu, = Основной закон № 3359 об услугах здравоохранения. 

• 663 sayılı Sağlık Bakanlığı ve Bağlı Kuruluşlarının Teşkilat ve Görevleri Hakkında Kanun Hükmünde 

Kararname, = Указ Закона № 663 об организации и обязанностях Министерства здравоохранения и 

его филиалов, 

• Özel Hastaneler Yönetmeliği, Kişisel Sağlık Verilerinin İşlenmesi ve Mahremiyetinin Korunması 

Yönetmeliği, = Положение о частных больницах, Положение об обработке персональных данных о 

здоровье и защите конфиденциальности, 

• Sağlık Bakanlığı düzenlemeleri ve sair mevzuat hükümleridir, = Постановления Министерства 

здравоохранения и другие законодательные положения, 

 

Bunlara ek olarak kişisel verilerinizi, “sözleşmenin kurulması ve ifası için veri işlemenin gerekli olması”, 

“hukuki yükümlülüğün yerine getirilmesi” ile “veri sorumlusunun meşru menfaatleri için veri işlenmesinin 

zorunlu olması” hukuki sebeplerine; mevzuattan kaynaklanan saklama yükümlülüklerimize ilişkin “hukuki 

yükümlülüğün yerine getirilmesi” hukuki sebebine; hastanede güvenlik kameraları ile kayıt yapılmasına 

ilişkin olarak “veri sorumlusunun meşru menfaatleri için veri işlenmesinin zorunlu olması” ve “hakların 

tesisi, kullanılması veya korunması için veri işlemenin ve aktarmanın zorunlu olması” hukuki sebeplerine, 

Ayrıca Kanun’un 6. maddesi 3. fıkrasında da belirtildiği üzere sağlık ve cinsel hayata ilişkin kişisel veriler 

ise ancak kamu sağlığının korunması, koruyucu hekimlik, tıbbı teşhis, tedavi ve bakım hizmetlerinin 

yürütülmesi, sağlık hizmetleri ile finansmanının planlanması ve yönetimi amacıyla, sır saklama yükümlülüğü 

altında bulunan kişiler veya yetkili kurum ve kuruluşlar tarafından ilgilinin açık rızası aranmaksızın 

işlenebilir İstediğiniz her zaman ve hiçbir gerekçe göstermeksizin açık rızanızı geri çekerek açık rızaya 

dayanan kişisel veri işleme faaliyetlerine son verebilirsiniz. = В дополнение к этому правовые основания 

«обработка данных необходима для заключения и исполнения договора», «выполнение 

юридического обязательства» и «обработка данных является обязательной для законных интересов 

контролирования данных»; юридическая причина «выполнения юридического обязательства» в 

отношении наших обязательств по хранению, вытекающих из законодательства; Что касается записи 

с камер наблюдения в больнице, юридические причины «обработка данных является обязательной 

для законных интересов контролирования данных» и «обработка и передача данных являются 

обязательными для установления, использования или защиты прав». Персональные данные, 

относящиеся к здоровью и сексуальной жизни, такие как здоровье и сексуальная жизнь, могут быть 

обеспечены только с явного согласия соответствующего лица лицами, обязанными соблюдать 

конфиденциальность, или уполномоченными учреждениями и организациями в целях охраны 

общественного здоровья, профилактической медицины, медицинской диагностики , услуги по 

лечению и уходу, планирование и управление услугами здравоохранения и финансированием. Также 

Вы можете прекратить деятельность по обработке персональных данных на основании явного 

согласия, отозвав свое явно выраженное согласие в любое время и без объяснения причин. 

5. Kişisel Verilerinizin Korunmasına Yönelik Haklarınız = Ваши Права Относительно Защиты 

Ваших Персональных Данных 



Uncalı Meydan Hastanesi tarafından işlenen kişisel verilerinize ilişkin olarak her zaman Kanun’un 11. 

maddesinde yer alan haklarınıza ilişkin tarafımıza başvuruda bulunabilirsiniz. İşbu madde uyarınca; = Что 

касается ваших персональных данных, обрабатываемых больницей Унджалы Мейдан, вы всегда 

можете обратиться к нам по поводу ваших прав в соответствии со статьей 11 Закона. Согласно 

настоящей статье; 

• “Kişisel veri işlenip işlenmediğini öğrenme”, = «Узнать, обрабатываются ли персональные данные», 

• “Kişisel verileri işlenmişse buna ilişkin bilgi talep etme”, = «Запрос информации о персональных 

данных в случае их обработки», 

• “Kişisel verilerin işlenme amacını ve bunların amacına uygun kullanılıp kullanılmadığını öğrenme” = 

«Ознакомление с целью обработки персональных данных и используются ли они в соответствии с 

ее назначением» 

• “Yurt içinde veya yurt dışında kişisel verilerin aktarıldığı üçüncü kişileri bilme”, = «Знание третьих лиц, 

которым передаются персональные данные в стране или за рубежом», 

• “Kişisel verilerin eksik veya yanlış işlenmiş olması hâlinde bunların düzeltilmesini isteme”, = «В случае 

неполной или некорректной обработки персональных данных с требованием их исправления», 

• “Kişisel verilerin işlenmesini gerektiren sebeplerin ortadan kalkması veya Hastanenin söz konusu verileri 

işleyebilmek için hukuki dayanağı veya meşru menfaatinin bulunmaması halinde kişisel verilerin 

silinmesini veya yok edilmesini isteme”, = «Запрос на удаление или уничтожение персональных 

данных, если исчезают причины для обработки персональных данных или если у Больницы нет 

законных оснований или законного интереса для обработки указанных данных», 

• “Kişisel verilerin otomatik sistemler vasıtasıyla işlenmesi sonucu ortaya çıkabilecek aleyhte sonuçlara 

itiraz etme” = «Возражение против неблагоприятных результатов, которые могут возникнуть в 

результате обработки персональных данных с помощью автоматизированных систем» 

• “Kişisel verilerinizin kanuna aykırı bir şekilde işlenmesi sebebiyle zarara uğramanız halinde bu zararın 

tazmin edilmesini isteme”, haklarına sahipsiniz. = Вы имеете право «запросить компенсацию за 

этот ущерб в случае, если вы понесете ущерб из-за незаконной обработки ваших 

персональных данных». 

Başvuru Yöntemi = Метод применения 

Kanun kapsamındaki taleplerinizi, " www.meydanhastanesi.com” adresindeki “Kişisel Verilerin Korunması 

Kanunu Uyarınca Başvuru Formu” nu doldurarak; = Вы можете подать свои запросы в рамках закона, 

заполнив «Форму заявки в соответствии с Законом о защите персональных данных» по адресу 

«www.meydanhastanesi.com». 

• Molla Yusuf Mahallesi 1425. Sokak No: 9 Konyaaltı/Antalya adresine bizzat teslim edebilir, = Molla 

Yusuf Mahallesi 1425. Sokak No: 9 Konyaaltı / Antalya address, возможна доставка лично 

• Noter kanalıyla gönderebilir, = Вы можете отправить его через нотариуса, 

• info@meydanhastanesi.com adresine güvenli elektronik ya da mobil imzalı olarak, kayıtlı elektronik 

posta adresi veya sistemimizde kayıtlı elektronik e-posta adresiniz aracılığıyla iletebilirsiniz. = Вы можете 

отправить его на адрес info@meydanhastanesi.com с надежной электронной или мобильной подписью, 

используя зарегистрированный адрес электронной почты или адрес электронной почты, 

зарегистрированный в нашей системе. 

Talebinizin niteliğine göre en kısa sürede ve en geç otuz gün içinde başvurularınız ücretsiz olarak 

sonuçlandırılacaktır; ancak işlemin ayrıca bir maliyet gerektirmesi halinde Kişisel Verileri Koruma Kurulu 

tarafından belirlenecek tarifeye göre tarafınızdan ücret talep edilebilecektir. = В зависимости от характера 



вашего запроса ваши заявки будут рассмотрены бесплатно в кратчайшие сроки и не позднее чем в 

течение тридцати дней; однако, если транзакция требует дополнительных затрат, с вас может 

взиматься комиссия в соответствии с тарифом, который будет установлен Советом по защите 

персональных данных. 

 


